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NOTE DE SERVICE / DIENSTNOTA 
 

Date / Datum : 30-01-2009 
n° / nr.  BP/LABO/ 277866 

 
Objet :  

Renouvellement de l’agrément selon l’AR du 15 
avril 20051 

 
 

Annexes : 1 
 

 
Onderwerp:  

Hernieuwing van de  erkenning volgens het KB 
van 15 april 20051 

 
 
Bijlagen : 1 

L’arrêté royal du 15 avril 2005 est entré en vigueur 
le 1 juin 2006 et des agréments ont été accordés 
par l’Agence à partir de cette date pour une 
période de 3 ans. Les premiers agréments 
octroyés viennent donc à échéance le 1 juin 2009. 
 

Het koninklijk besluit van 15 april 2005 trad op 1 
juni 2006 in werking. Vanaf die datum werden 
door het Agentschap erkenningen afgegeven 
voor een periode van 3 jaar. De eerste 
erkenningen die werden verleend verstrijken dus 
op 1 juni 2009. 

  
L’article 7, §2 de l’arrêté royal du 15 avril 2005 
précité stipule qu’une demande de renouvellement 
doit être introduite par écrit dans les 3 mois avant 
l’expiration de l’agrément en cours, soit par 
exemple, avant le 1 mars 2009 pour les 
laboratoires qui ont été agréés via la Décision de 
l’Agence  fédérale pour la Sécurité de la Chaîne 
alimentaire du 19 mai 2006 portant agrément de 
laboratoires d'analyse dans le cadre de ses 
missions de contrôle. 

Artikel 7, § 2, van het voornoemde koninklijk 
besluit van 15 april 2005 bepaalt dat een 
schriftelijke aanvraag om hernieuwing 3 maand 
voordat de lopende erkenning verstrijkt moet 
worden  ingediend, dus bijvoorbeeld vóór 1 maart 
2009 voor de laboratoria die werden erkend bij 
de beslissing van 19 mei 2006 van het Federaal  
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen tot erkenning van 
analyselaboratoria in samenhang met zijn 
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controleopdrachten. 
                                                 
1 arrêté royal du 15 avril 2005 relatif à la désignation des laboratoires officiels, fixant la procédure et les conditions d’agrément 
des laboratoires qui effectuent des analyses dans le cadre des missions de contrôle de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire et portant exécution de la loi du 15 juillet 1985 relative à l’utilisation de substances à effet hormonal, à effet 
bêta-adrénergique ou à effet stimulateur de production chez les animaux  
koninklijk besluit van 15 april 2005 betreffende de aanduiding van de officiële laboratoria, tot bepaling van de procedure en de 
erkenningsvoorwaarden van laboratoria die analyses uitvoeren in het kader van de controleopdracht van het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen en tot uitvoering van de wet 15 juli 1985 betreffende het gebruik bij dieren 
van stoffen met hormonale, anti-hormonale, beta-adrenergische of productiestimulerende werking 
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 partir du 1 mars 2009, les agréments seront anaf 1 maart 2009 moet voor de erkenningen 

 Art 2 , 7° opérateur : toute personne physique ou Art. 2. 7° operator : elke natuurlijke of 

es laboratoires sont par conséquent soumis au e laboratoria zijn bijgevolg een retributie 

  
 Art. 2. Sont soumises au paiement d’une 

tion et la 

Art. 2. Zijn onderworpen aan de betaling van 

A
payants. Les laboratoires sont en effet des 
opérateurs tels que définis à l’article 2, 7° de la loi 
du 9 décembre 2004 portant financement de la 
l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne 
alimentaire. 
 

V
worden betaald. De laboratoria zijn immers 
operatoren zoals omschreven in artikel 2, 7° van 
de wet van 9 december 2004 betreffende de 
financiering van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. 
 

«
morale dont l’activité est soumise au contrôle de 
l’Agence » 
 

“ 
rechtspersoon wiens activiteit onderworpen is 
aan de controle van het Agentschap.” 
 

L
paiement d’une rétribution à l’Agence, 
conformément à l’article 2, 2° de l’arrêté royal du 
10 novembre 2005 relatif aux rétributions visées à 
l’article 5 de la loi du 9 décembre 2004 portant 
financement de la l’Agence fédérale pour la 
Sécurité de la Chaîne alimentaire qui stipule : 

D
verschuldigd aan het Agentschap, conform artikel 
2, 2° van het koninklijk besluit van 10 november 
2005 betreffende retributies bepaald bij artikel 5 
van de wet van 9 december 2004 houdende de 
financiering van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen dat het 
volgende bepaalt : 

«
rétribution à l’Agence, les prestations : 
2° afférentes à l’octroi, la modifica
prolongation de l’agrément des opérateurs. » 

“ 
een retributie aan het Agentschap, de prestaties : 
2° betreffende de toekenning, de wijziging, het 
verlengen van de erkenning van de operatoren.” 
  

Un montant de base de 45,33 € indexable sera r wordt een aan de index gekoppeld 

e temps estimé pour le traitement d’un dossier de e tijd die men nodig acht om een dossier van 

  
e montant global vous sera facturé sitôt votre r wordt u een factuur voor het totale bedrag 

 

porté en compte par demande d’agrément pour les 
frais administratifs d’ouverture de dossier ainsi 
qu’un montant de  31,73 € indexable par demi-
heure,  pour les frais relatifs à l’instruction de la 
demande. 
 

E
basisbedrag van € 45,33 aangerekend per 
erkenningsaanvraag als administratie- en 
dossierkosten alsook een aan de index 
gekoppeld bedrag van € 31,73 per half uur als 
kostprijs van het onderzoek van de aanvraag. 
 

L
demande d’agrément varie entre 1 et 8 heures, ce 
temps dépendant d’une part des activités du 
laboratoire, et d’autre part de la « qualité » des 
documents envoyés. 

D
een erkenningsaanvraag af te handelen varieert 
van 1 tot 8 uur al naargelang van de activiteiten 
van het laboratorium, enerzijds, en van de 
“kwaliteit“ van de ingezonden documenten, 
anderzijds. 

L
dossier traité et devra être payé à L’Agence avant 
l’octroi de l’agrément. 

E
toegezonden zodra het dossier is afgehandeld. 
Dat bedrag moet eerst worden betaald aan het 
Agentschap voordat de erkenning kan worden 
verleend. 
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a demande de renouvellement d’agrément doit L
être introduite selon la procédure  « Demande 
d'agrément par des laboratoires externes » 
disponible sur le site web sécurisé de 
l’Administration des Laboratoires 
https://intralab.favv-afsca.be > Labos externes 
agréés > Procédures  ainsi ue sur le site internet 
de l’Agence 

De aanvraag om hernieuwing van de erkenning 
moet worden ingediend volgens de procedure 
“Erkenningsaanvraag van externe laboratoria” die 
beschikbaar is op de beveiligde website van het 
Bestuur van de Laboratoria 
https://intralab.favv-afsca.be > erkende externe 

q
www.afsca.be > professionnels > 

laboratoires > Agréments > Laboratoires agréés : 
Procédures, Documents et Formulaires. 

laboratoria > Procedures en op de website van het 
Agentschap www.favv.be > beroepssectoren > 
laboratoria > erkenningen > Erkende laboratoria > 
Procedures, Documenten en Formulieren. 
  

Vous trouverez, à titre d’information en annexe 1, er informatie vindt u hierbij als bijlage 1 een raming 

 

Directeur général    Directeur-generaal 

 

ir. Geert De Poorter 

 

une estimation du prix pour l’octroi de l’agrément. 
Ce montant global est valable pour une durée de 5 
ans, sauf si vous souhaitez pendant cette période 
demander une extension d’agrément. Dans ce 
cas, les frais pour le traitement du dossier seront 
également comptabilisés. 

T
van de prijs voor het verlenen van een erkenning. 
Dat totale bedrag geldt voor een periode van 5 jaar 
behalve als u tijdens die periode een uitbreiding van 
uw erkenning wenst aan te vragen. In dat geval 
worden ook dossierkosten aangerekend. 
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Annexe 1 : Estimation du prix de l'octroi de l'agrément  
Bijlage 1 : Raming van de prijs van de afgifte van een erkenning  

 
(actualisé le 01/01/2009) - (aangepast op 01/01/2009) 

    

demi-heure / 
half uur 

Montant pour traitement du 
dossier / Kosten voor 

afhandeling dossier (€) 
montant global / globaal 

bedrag(€)  

1 31,73 77,06  

2 63,46 108,79  

3 95,19 140,52  

4 126,92 172,25  

5 158,65 203,98  

6 190,38 235,71  

7 222,11 267,44  

8 253,84 299,17  

9 285,57 330,9  

10 317,3 362,63  

11 349,03 394,36  

12 380,76 426,09  

13 412,49 457,82  

14 444,22 489,55  

15 475,95 521,28  

16 507,68 553,01  
    
    

Montant de base : 45,33 € indexable  
Montant par demi-heure niveau A : 31,73€ indexable  
Basis bedrag : 45,33 €, aan index gekoppeld  
Bedrag per half uur voor niveau A : 31,73€, aan index gekoppeld  
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